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EN: Product identified by EAN number 5905991079958
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991079958
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991079958
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991079958
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991079958
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991079958
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991079958
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia lub połknięcia ze względu na
małe elementy konstrukcyjne (np. drobne części ruchome, śrubki, elementy spojlerów lub podwozia), które w
przypadku odłączenia lub uszkodzenia modelu mogą zostać połknięte lub wciągnięte do dróg oddechowych
przez małe dzieci.��Zabawka zasilana elektrycznie / akumulatorowo ? niewłaściwe użytkowanie, zwarcie
biegunów, użycie niewłaściwego ładowania lub wymiana przeprowadzona w sposób nieprawidłowy grozi
uszkodzeniem urządzenia lub przegrzaniem; dostęp do komory baterii/akumulatora powinien być
zabezpieczony i kontrolowany przez osobę dorosłą.��Ryzyko przytrzaśnięcia palców ? obracające się koła
oraz nisko zawieszone elementy aerodynamiczne mogą spowodować przytrzaśnięcie skóry lub palców
podczas zdalnego sterowania lub manualnej obsługi; trzymać palce z dala od kół i ruchomych części
napędowych.��Ryzyko skaleczenia ? w przypadku uderzenia, pęknięcia lub zniszczenia obudowy z
tworzywa sztucznego oraz elementów aerodynamicznych mogą powstać ostre krawędzie lub



odłamki.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej w przypadku obsługi przez małe
dzieci.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i innych źródeł ciepła ze względu na łatwopalność
materiałów tworzyw sztucznych i podzespołów elektronicznych.��Opakowanie oraz folia zabezpieczająca
nie są zabawką ? należy usunąć je przed przekazaniem wyścigówki użytkownikowi.
Product not suitable for children under 3 years of age.

Risk of choking or swallowing due to small
structural parts (e.g. small moving parts, screws, spoiler or undercarriage elements), which, in the event of
detachment or damage to the model, may be swallowed or drawn into the airways by small
children.

Electric/battery-powered toy — improper use, short-circuiting of the terminals, use of incorrect
charging or replacement carried out incorrectly may cause damage to the device or overheating; access to the
battery compartment should be secured and controlled by an adult.

Risk of finger entrapment — rotating
wheels and low-hanging aerodynamic elements may cause pinching of the skin or fingers during remote
control operation or manual handling; keep fingers away from the wheels and moving drive parts.

Risk of
cuts — in the event of impact, cracking or destruction of the plastic housing and aerodynamic elements, sharp
edges or fragments may occur.

Use under the direct supervision of an adult when operated by young
children.

Store away from fire, heaters and other sources of heat due to the flammability of plastic
materials and electronic components.

Packaging and protective film are not a toy — remove them before
handing the racing car to the user.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

Erstickungs- oder Verschluckungsgefahr aufgrund
kleiner Bauteile (z. B. kleine bewegliche Teile, Schrauben, Spoiler- oder Fahrwerkskomponenten), die bei
Abtrennung oder Beschädigung des Modells von Kleinkindern verschluckt oder in die Atemwege gezogen
werden können.

Elektrisch-/akkubetriebenes Spielzeug — unsachgemäße Verwendung, Polkurzschluss,
Verwendung ungeeigneter Ladegeräte oder unsachgemäßer Batteriewechsel können das Gerät beschädigen
oder Überhitzung verursachen; der Zugang zum Batteriefach/Akku sollte gesichert und von einer erwachsenen
Person kontrolliert werden.

Einklemmgefahr — drehende Räder und tief angebrachte aerodynamische
Bauteile können beim Fernsteuern oder bei manueller Handhabung Haut- oder Fingereinklemmungen
verursachen; Finger von Rädern und beweglichen Antriebsteilen fernhalten.

Schnittgefahr — bei Aufprall,
Bruch oder Beschädigung des Kunststoffgehäuses und der aerodynamischen Teile können scharfe Kanten
oder Splitter entstehen.

Bei Bedienung durch kleine Kinder nur unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen
verwenden.

Von Feuer, Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten, da Kunststoffe und
elektronische Bauteile leicht entflammbar sind.

Verpackung und Schutzfolie sind kein Spielzeug — vor
Übergabe des Rennwagens an den Nutzer entfernen.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.

Risque d'étouffement ou d'ingestion en raison de petites
pieces de construction (p. ex. petites pieces mobiles, vis, éléments d'ailerons ou du châssis) qui, en cas de
détachement ou de casse du modele, peuvent etre avalées ou aspirées dans les voies respiratoires par de jeunes
enfants.

Jouet alimenté électriquement / par batterie — une utilisation inappropriée, un court-circuit des



polarités, l'utilisation d'un chargeur inadapté ou un remplacement effectué de maniere incorrecte peut
endommager l'appareil ou provoquer une surchauffe ; l'acces au compartiment des piles/de la batterie doit etre
sécurisé et contrôlé par un adulte.

Risque de pincement des doigts — les roues en rotation et les éléments
aérodynamiques bas peuvent pincer la peau ou les doigts lors de la télécommande ou de la manipulation
manuelle ; tenir les doigts a l'écart des roues et des pieces mobiles d'entraînement.

Risque de coupure — en
cas de choc, de fissure ou de destruction du boîtier en matiere plastique et des éléments aérodynamiques, des
bords tranchants ou des éclats peuvent se former.

A utiliser sous la surveillance directe d'un adulte en cas
d'utilisation par de jeunes enfants.

Conserver a l'écart du feu, des radiateurs et d'autres sources de chaleur
en raison de l'inflammabilité des matériaux plastiques et des composants électroniques.

L'emballage et le
film protecteur ne sont pas des jouets — ils doivent etre retirés avant de remettre la voiture de course a
l'utilisateur.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.

Kvävnings- eller förtäringsrisk pa grund av sma
konstruktionsdelar (t.ex. sma rörliga delar, skruvar, spoilerelement eller chassidelar) som vid lossning eller
skada kan sväljas eller sugas in i luftvägarna av sma barn.

Leksaken drivs elektriskt/batteridrivet – felaktig
användning, kortslutning av polerna, användning av felaktig laddning eller felaktigt utförd batteribyte kan
skada apparaten eller orsaka överhettning; tillgangen till batteri-/ackumulatorsfacket bör vara säkrad och
kontrollerad av en vuxen.

Risk för att fingrar kläms – roterande hjul och lagt hängande aerodynamiska
delar kan orsaka klämning av hud eller fingrar vid fjärrstyrning eller manuell hantering; hall fingrarna borta
fran hjulen och rörliga drivdelar.

Risk för skärsar – vid stöt, sprickbildning eller förstöring av plasthöljet
och aerodynamiska delar kan vassa kanter eller splitter uppsta.

Använd under direkt övervakning av en
vuxen vid hantering av sma barn.

Förvara bort fran eld, element och andra värmekällor pa grund av
brännbarheten hos plastmaterial och elektroniska komponenter.

Förpackningen och skyddsfilmen är inte en
leksak – ta bort dem innan racerbilen överlämnas till användaren.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

Er bestaat verstikkings- of inslikkingsgevaar
vanwege kleine constructieonderdelen (bijv. kleine bewegende onderdelen, schroeven, onderdelen van
spoilers of onderstellen) die, wanneer ze losraken of het model beschadigd raakt, door kleine kinderen kunnen
worden ingeslikt of in de luchtwegen gezogen.

Elektrisch/accu-gevoed speelgoed — onjuist gebruik,
kortsluiting van polen, het gebruik van onjuiste opladers of een onjuiste vervanging kan beschadiging van het
apparaat of oververhitting veroorzaken; de toegang tot het batterij-/accucompartiment moet beveiligd zijn en
door een volwassene worden gecontroleerd.

Gevaar voor beklemd raken van vingers — draaiende wielen
en laag gemonteerde aerodynamische onderdelen kunnen tijdens afstandsbediening of handmatige bediening
huid of vingers beknellen; houd vingers uit de buurt van wielen en bewegende
aandrijvingsdelen.

Snijgevaar — bij een botsing, barst of beschadiging van de behuizing van kunststof en
aerodynamische onderdelen kunnen scherpe randen of scherven ontstaan.

Te gebruiken onder direct
toezicht van een volwassene wanneer door kleine kinderen bediend.

Bewaren buiten bereik van vuur,



verwarmingstoestellen en andere warmtebronnen vanwege de brandbaarheid van kunststofmaterialen en
elektronische componenten.

Verpakking en beschermfolie zijn geen speelgoed — deze moeten vóór
overhandiging van de raceauto aan de gebruiker worden verwijderd.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni.\r\nRischio di soffocamento o ingestione a causa di
piccoli elementi costruttivi (ad es. piccole parti mobili, viti, elementi dello spoiler o del telaio) che, in caso di
distacco o danneggiamento del modello, possono essere inghiottiti o aspirati nelle vie respiratorie dai bambini
piccoli.\r\nGiocattolo alimentato elettricamente / a batteria ? un uso improprio, il cortocircuito dei poli, l'uso
di un caricatore non idoneo o una sostituzione effettuata in modo non corretto puo provocare danni
all'apparecchio o surriscaldamento; l'accesso al vano batteria/accumulatore deve essere protetto e controllato
da un adulto.\r\nRischio di schiacciamento delle dita ? le ruote in movimento e gli elementi aerodinamici
posizionati in basso possono causare lo schiacciamento della pelle o delle dita durante il controllo remoto o la
manipolazione manuale; tenere le dita lontano dalle ruote e dalle parti in movimento del sistema di
trasmissione.\r\nRischio di tagli ? in caso di urto, rottura o danneggiamento dell'involucro in plastica e degli
elementi aerodinamici possono formarsi spigoli vivi o schegge.\r\nUsare sotto la supervisione diretta di un
adulto se il giocattolo e maneggiato da bambini piccoli.\r\nConservare lontano da fiamme, caloriferi ed altre
fonti di calore a causa dell'infiammabilita dei materiali plastici e dei componenti elettronici.\r\nImballaggio e
pellicola protettiva non sono un giocattolo ? rimuoverli prima di consegnare la vettura da corsa all'utilizzatore.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.\r\nRiesgo de atragantamiento o ingestión debido a pequenos
elementos de construcción (p. ej., pequenas piezas móviles, tornillos, elementos de alerones o del tren de
aterrizaje) que, en caso de desprenderse o danarse el modelo, pueden ser ingeridos o aspirados hacia las vías
respiratorias por ninos pequenos.\r\nJuguete alimentado eléctricamente / por batería — el uso inadecuado, el
cortocircuito de los polos, el uso de una carga inapropiada o un reemplazo realizado de forma incorrecta
pueden provocar danos en el aparato o sobrecalentamiento; el acceso al compartimento de la batería/pila debe
estar asegurado y controlado por un adulto.\r\nRiesgo de atrapamiento de dedos — las ruedas giratorias y los
elementos aerodinámicos colocados a baja altura pueden causar atrapamiento de la piel o de los dedos durante
el control remoto o la manipulación manual; mantenga los dedos alejados de las ruedas y de las piezas móviles
del sistema de propulsión.\r\nRiesgo de cortes — en caso de impacto, rotura o destrucción de la carcasa de
plástico y de los elementos aerodinámicos pueden aparecer bordes afilados o fragmentos.\r\nUsar bajo la
supervisión directa de un adulto en caso de uso por parte de ninos pequenos.\r\nGuardar lejos del fuego,
radiadores y otras fuentes de calor debido a la inflamabilidad de los materiales plásticos y de los componentes
electrónicos.\r\nEl embalaje y la película protectora no son un juguete — deben retirarse antes de entregar el
coche de carreras al usuario.


